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VY crarTi po3NIIHYTO eMOLIHUIT CKIaHUK 3HAYEHHs YEChKHMX MPAarMaTUYHUX KIIILIE, SIKUH CIYrye CTHMY-
JIOM BCTaHOBJICHHS aTMOC(EpHU B3aEMOPO3yMiHHS 1 € peakIi€to Ha (haKTH M03aMOBHOT TiHCHOCTI, OB’ s13aHOT
3 6a30BMMH eMolisiMd. MOBHI 1HIUKAaTOPU 3aCBiAYYIOTh 00’ €KTHBHICTh €MOLIIHHOTO 3HA4YCHHS parMaTuy-
HHEX KJIIle, To6To BepOallbHy coliani3zalio HO9yTTiB.

Kuo4oBi ci10Ba: nparMaTtiyHi Kiimie, eMONIHUI CKJIaHUK 3HAYCeHHS, (yHKIIT, MOBHI IHIHKaTOPU

Resumen
Verbalizacion del valor emocional de los clichés pragmaticos

En el articulo se investiga el componente emotivo del valor de los clichés pragmaticos checos que sirven de
estimulo para crear la atmoésfera de mutua comprension y se consideran como una reaccion adecuada de los
comunicantes a los acontecimientos de la realidad extralingiiistica relacionada con las emociones base (prin-
cipales). Los indicadores lingiiisticos testifican la objetividad del valor emotivo de los clichés pragmaticos,
es decir la socializacion verbal de las emociones.

Palabras clave: cliché pragmatico; el componente emotivo del valor, funciones, indicadores lingiiisticos

Abstract
Verbalization of Emotional Meaning of Pragmatic Clichés

Emotional component of meaning of the Czech pragmatic clichés, which serves as a stimulus of making the
atmosphere of understanding and can be the reaction to the facts of the extra-lingual reality, connected with
basic emotions, is under consideration in this article. Lingual indicators attest the objectivity of emotional
meaning of pragmatic clichés, i.e. the verbal socialization of feelings.

Key words: pragmatic cliché, emotional component of meaning, functions, language indicators
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CyuacHa 4echbka MOBa Ma€ 3HAuHY KIIBKICTh CTEPEOTHUIHHMX OIUHHIIb, CEPEI
SIKMX BUOKPEMITIOIOThCA TparMariuHi kiime (mani [1K), cTpykTypy 3Ha4eHHS KX
($OpMYIOTh TPH CKJIQIHUKHU: pedepeHIiiHul, eMOIIHNI Ta cMUCIOBHHA ((DYHKIIIO-
HajbHMI) (quB. nipo ue: [BAJTAHJIIHA 2002: 10-61]). 3naueHus pedepeHitiiiui, 3
MOTISAAY TPAAMIIMHOT JTIHTBICTUKH, OLIIHIOIOTHCS K OCHOBHI i HeWTpaibHi. OxHAK
NP BUBYCHHI MOBHHX 3HAKIB 3 ICKPaBO BUPAXCHOKO MPAarMaTuvyHOIO CHeH(iKo0
HaBpSAJ YU MPaBOMIpHUM Oyje OAHOOIYHE MOSICHEHHS, MPU SKOMY ‘“‘MOBa OTPHUMYE
KpeH y Oik HayKOBOTO MHCJICHHS’, TIOB’SI3aHOTO “JIUIIE 3 MUCIICHHSAM TEOPSTUIHUM
10332 HAOYHHUM TIPEJICTABIICHHSM, 3 SIKOTO BHIIA/Ia€ MOBCSAKICHHE MHUCIICHHS, MHC-
JICHHSI €MOIIiiiHe, 110 BUKOPUCTOBYE JUUIsl CBOET peaizaliii eMoIliiiHi 3aco0u MOBU”™
[KALTHEJIBCOH 1965: 15]. TIK sk HemocTaTHBO iH(pOpMAaIiiiHi MOBHI OAMHUIN Y
TICUXOJIOTIYHOMY TIJIaHi “TIeperoBHEHI” YyTTEBICTIO, CTUMYIIOIOTH 11 a00 € peakiis-
MU Ha eMOI[IfiHI CTaHH 4| Jii ajpecara, CUTyallii 1 BUMaraioTh aHaji3y 3HAUCHHS 3
MOTJISAY EMOLIIHOCTI.

Crapysiun niepesi co00I0 Take 3aBIaHHs, IMOTPIOHO BIAIITOBXHYTHCS BiJ Hamii-
HOTO METOMOJIOTIYHOTO MiIPYHTS, SIKOTO, Ha *aJlb, Y JIHTBICTHILII HEMaE, 00, SIK yBa-
JKarOTh JIHTBICTH, €MOIIii HEe TUTBKM BaXXKO CXapaKTEpU3yBaTH, a ¥ JIIHTBICTUYHO
MonemoBard. CKIAIHOIN BHUKJIMKAaHI HacaMIiepe] THM, IO €MOI[iHI MporecH
HEJOCTYITHI MPSMOMY CHOCTEPEKEHHIO. Y 11bOMY IUIaHI BOHM CXOXI1 3 BHYTPIIIHI-
MU CTaHaMH, HANPHUKIAA, MEHTANbHUMH. [IpoTe, Ha BiMiHY BiJ MEHTaJIbHHUX CTa-
HIB, SIKI IOCUTbH JIETKO BEpOai3yIOThCsl CaMUM Cy0’€KTOM, €MOILIii Ty»e HEIpoCTOo
nepesectu y ciosa” [AIIPECAH 1993: 27]. [onpu ue, cipodbu CTBOpEeHHS Teopii
EMOILIIHHOCTI icHyt0Th, Hanpukian, [FOPUCOB 2008: 82—84, BBIIIIEHKO 2008:
90-92], ane ¥ y HUX TOCTYIOETHCS TyMKa, 10 PEHOMEH eMOIIHOCTI HEe MiIirae
MOBHOMY 1 OJJTHO3HAYHOMY OIUCY, 00 HaJali 3aIUIIA€THCS HE3PO3YyMIJIM, K €MO-
1ii “BXOAATH” Y 3HAYEHHS MOBHUX OJIMHUIIb, CTAHOBIISITH BOHU €JIEMEHT pedepeHTa
Yu CUTHi(iKaTa, He 30BCIM 3’ICOBAHMM € MUTAHHS KOTHITUBHOCTI eMOIliil (omsif 3
uporo muT. auB.: [MSAT'KOBA 1990: 8-39]).

VYpaxoByroun ckazaHe, MU BCe K CIIPOOYeEMO IMOJAaTH CBOE PO3YMIHHS €MOIiITHO-
TO CKIIaJIHUKA, SKWUH, HA HAIll TIOMVISA], € HEBiJl'€MHOI0 YaCTUHOK CHCTEMHOTO 3Ha-
yenns [1K, sBHIa TMHAMIYHOTO 1 CTAaTUYHOTO BogHO4Yac. [lomryku peduiekciB emo-
ifHOCTI OyIyTh BECTHCS, 3 OJHOTO OOKY, B MOBJICHHI, CIIPSIMOBAHOTO CBOIM BEKTO-
POM Ha pETyaslil0 CTOCYHKIB MK KOMYHIKaHTaMH, a 3 IHIOIOTO — Yy MOBI.
[IporosonieHHs: YUCTO JMIHTBICTHYHOTO LUIAXY 3aJUIIUIOCS O JIMIIE Ha PiBHI JIiH-
reicTuuHOl (Qikiii, 60 Bce, 1m0 nmop’s3ane 3 [1K, i 30kpema 3 eMoLiIMH, HE MOXKE
OyTH 00’€KTUBHO BHBYCHUM 0€3 3aly4eHHs aKTyaJbHOI JUIsl 1X y)KUBaHHS CUTYyaii
I €eTHOKYJILTYpHOTO KOHTeKCTy. OIHAK HAalll aHalli3, “OanaHCyoun’ MiXK CTaTHKOIO i
JMHAMIKOIO, MOBOIO 1 MOBJIGHHSIM, BCE X MaKCHMAaJIbHO HAMAraTUMEThCsl 3HAXOJHU-
TUCSI HA MOBHOMY piBHi, TOMy IO Ha piBHI MOBJIEHHs IUIS ITOBHOI 00 €KTHBHOCTI
JIOBE/IETHCSI aHANI3YBATH i aKyCTHYHI, 1 MapaJiHrBICTUYHI 3acO0M BUPa)KEHHS eMO-
1iH, a 1€ BKE OKPEMUH NPEAMET JOCIIIHKESHHS.

[Mig emoruBHNM 3HaueHHsM [IK MU MaeMo Ha yBa3i acreKT 3HAYCHHS, SIKUHA B
IMIUTIUTHIN 9M eKCIUTIUTHIA MOBHIM QOpMi BUpaXkae 4yTTEBE CTABICHHS A0 Jiii-
CHOCTI, 3yMOBJICHE CTOCYHKAMH MOBIIIB Ta iIXHIMA KOMIETEHI[IsIMH, ITPECYTO3HUIIis-
MM 1 CIIyTy€e BCTAaHOBIICHHIO ICUXOJIOTIYHOTO 3B’ 3Ky 31 3HaKoM “‘ruttoc”. Ilin Brutu-
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BOM aKTyaJIbHOTO BEPTHKAJIHLHOTO KOHTEKCTY 1 EBHOT KOH(DIrypailii MOBHHX 3ac00iB
yKa3aHe (QyHKIIOHaJbHEe HABAHTAXKCHHS eMOTHBHOTO 3HaueHHs [1K Moxe yTouHto-
BaTHcs 1 ciyryBard: (1) CTUMYJIOM yCTaHOBJICHHS aTMOC(epU B3a€MOPO3YyMIHHS,
cuMIarii, J0BIpH TOIIO 1, MOKJIUBO, BUHUKHEHHSI 0a30BHX IO3MTHBHUX €MOIIiH,
peryasTopiB MoOBeMiHKU Jronel; (2) peakiiero Ha (akTH MO3aMOBHOI JIHCHOCTI,
OB’ SI3aHOI0 3 0A30BUMH €MOIISIMH, SIK TIO3UTUBHUMHU, TaK 1 HETAaTUBHUMHU, HAITPUK-
JlaJl pajoCTi, IHTEpECY, JTFOO0BI, BASYHOCTI, 3 OAHOTO OOKY, 1 JKaj, CyMy, rops — 3
npyroro. O0pa3HO KaxydH, y MepIioMy BHIMAJAKY eMmolliiHicTs [IK BUKOHYE poib
KaMepTOHa, IO 33/1a€ CIUIKYBAHHIO YyTTEBY TOHAIBHICTH, a B JPyroMy — HepBa
KOMYHIKaIlii, sSIKuil pearye Ha peaiii >kuTTa. Hanpuxmaz, BiTalounch, eKCTEpiopH-
3yIOTh ITOYYTTS 31 3HAKOM “TLIFOC” — ITOBArd, TAKTOBHOCTI, YBaXKHOCTI, IPHUS3HI, CUM-
narii, JpyKero0HOCTI TOIIO 1 OaXkaHHS MiATPUMYBATH rapHi CTOCYHKH; 3pO0OJIcHa
TIOMUJIKA, BUHHUKIIO TIOUYTTS] BUHH, JKaJIKyBaHHs, COPOMY — BHOQYECHHS CTa€ HaJiii-
HUM 3aC000M 3aCIOKOITH MOYYTTs 1HIIOT JIFOJAMHY 1, MOXKJIMBO, CBOT BJIACHI.

[epmmii T eMOLIHHOTO 3HaYEeHHS MPUTAMAHHUN METaKOMYHIKaTHBHUM KOH-
taktHEM (Tak ahoj!) # ominnum (To je od vas hezké) I1K, momsmi (Mockrat vam
deékuji), moka3HUKaM IMIIEpaTHBHUX aKTiB MPOXaHHsI, opaay, 3anpoieHHs (Prosim
vas), apyruii — Qopmynam criBnepexuBanus (Sdilim vasi bolest), BuGaueHHs
(Omlouvam se). [ToreHmiiHI MOXJIMBOCTI eMOIiiiHOTO 3Ha4YeHHs nepioro tuiy [1K
JIO3BOJISTIOTH (POPMYBATH TIO3UTHBHY €MOIIIiHY arMocdepy Ha IpyHTI HEUTpaIbHOI.
Hanpuknan, 11 peasnizaiiii ¢cBoro 0a)caHHsi BAYKJIMBO HE TUIBKU MPSIMO €KCIUTIKYBa-
TH HOTO B MOBJICHHI 32 JJONIOMOTOIO MIpEAMKaTa 31 3HaUeHHSIM “xouy”, a # chopmy-
BaTU TaKy arMocdepy, ob aapecar NO3UTUBHO BifpearyBas, TOOTO yepe3 MOIyTTs
BIUIMHYTH Ha iHTeNeKT. DyHKIioHaIbHE MPU3HAYCHHS €MOIIIHHOTO 3HAYEHHS JIpY-
TOr0 THITY Y 3B’SI3KY 3 THM, LII0 PENPE3EHTYE 1 TO3UTUBHY, i HETATUBHY €MOIIHHICTb,
pizHocnpsamoBane. Skmo 1K BxuBaeThCs Ha T eMOLIHHO 3a0apBleHOT cUTyaii 31
3HAKOM “TUTOC” ((POPMYJIH IPUBITAHHS, TO3I0POBJICHHS, TOCTH, OOaXKaHH), BOHO
CTpUsic TIOCWJICHHIO TIO3UTHBHOTO EMOIIMHOTO HANOBHEHHS CHUTYyallil, SKIIO X
“minyc” ((opMyaH CIiBUYTTS, pO3paji) — 3MiHI Ha KA.

CkazaHe 3acBifuye 00’ €KTHBHI BIIACTHBOCTI €MOIIMHOTO 3HAYCHHS — BepOaNbHy
coliami3amilo MOYyTTiB, AKi Cy0’€KTUBHUMHU € TUIBKH 3a MOXOPKEHHAM. MoOXKHa
HaBITh CTBEP/PKYBATH, 1110 00’ €KTHBHE €MOIlIifHEe 3HAYCHHS HACTUILKH MPUKMETHE
st TIK, 110 BUKOHYE pojib JeHMKcHca CUTYyalll, ane il MCHXOJIOTIYHO-4yTTEBOTO
CKJIaJJHHUKA i, TAKUM YMHOM, MOXe OyTH MOCTABICHUM B OJHMH PSAJ 31 CMUCIOBHM.
Haii6inpm cxuibHe 10 IHOT0 eMOIiiiHe 3HAaYCHHS IPyTroro TUITY, HAPUKIIAM, 3Ha-
yeHHs [1K mo31opoBieHHs] KOHKPETHO BKa3y€e Ha €MOIII0 PaJoCTi, a 3aCTIOKOEHHS —
cyMy, 00 MMOB’sI3aHE 3 COLIAJIBHO YCBIAOMIIIOBAaHUM (DAKTOM 1 3 TICBHUM Pi3HOBHIOM
KOMYHIKaTUBHUX CUTYAaIIiH.

®DyHKIIOHANBHUN MTOTEHITIa] eMOIIHHOTO CKJIaJHUKA 3HAYECHHS MA€ KOTHITUBHE
HiATPYHTSI, IOUTYKH SKOTO BapTO PO3IOYMHATH 3 MPHUYMHHO-HACIIIKOBHX MPOIIECiB
y JIQHITFOT'Y CTUMYJIIB 1 peaKiiii MOBIIiB, IETEPMIHOBAHUX MOTHBAaMHU 1 HaMipamu. Sk
yBakaroTh ncuxosioru, Hampukiang [OPTOHU 1996: 314-382], 38’5130k MiXX MOTH-
BaMU 1 MOBJICHHEBOIO MOBE/IIHKOIO HE BUMAJAKOBUH. Y THUIOBiH BepOasibHIil y3aeMO-
Ii1 JIIOMU KepYIOThCSI MOTUBOM YCTAHOBIICHHS 1 MIATPHUMKH COLIANBHUX CTPYKTYP,
crineHOT. JIronuHa, mo30aBieHa CIiILHOTH, T030aBlIeHa HAWTOJIOBHILIIOTO — CIUIKY-
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BaHHs, a BIITaK i MOBHOI[IHHOTO PO3BUTKY. YIeEpeKEeHHS pyHHamii CHiIbHOTH
3aKiiaJiecHe Ha 3HaHHI NMparMaTd4yHUX YMHHUKIB CHUIKYBaHHS — HOPM (MakcHM, 3a
I'paiicom) i npuHIMIiB yBiwmBocTi (3a JliveM), o0 MarOTh NPUCTOCYBAILHUIA
edekt. OpieHTalliss B HOpMax i MPHUHIKIIAX, TOOTO KOMYHIKaTUBHA KOMIICTCHIIIS, a
TaKOXK Y MOBHUX OIMHHIIAX, TOOTO MOBHA KOMIIETEHIIiS, JO3BOJISIE aIEKBATHO BXKU-
Baru [1K i npu npomy “mrykat cBoei BUromu”.

Cepell MOXKIIMBHX BHTOJl Ha TEPE/IHIN IUIaH BUCYBA€ETHCS MOTpeda MOBIIS TIOCTa-
TH TPUBAOIUBOIO JIFOJAWHOIO W OTPUMATH CXBaJICHHS aJipecara CTOCOBHO BepOalib-
HUX JiHl criBpo3MOBHUKA. [IpuBabiIMBICTh, 3 0HOTO OOKY, 1 CXBaJICHHS, 3 IHIIIOTO, €,
Ha Halll OIS/, OCHOBHUMH TOHITIHHUMH MPECYNO3UI[ITHIMU KOHCTAaHTAMH €MO-
nidHoro ckianuuka 3HadeHHs [IK. IllompaBna, y KOHKPETHMX CHUTYyallisIX BOHH
MOXYTh yYBHPA3HIOBATHCS IHIIUMH 3HAYCHHSIMH: TIOCIYXY, CUMIIATii, 3aXOTUICHHS,
3alliKaBJICHHS, IPOBUHH TOIO; IPHYOMY, CIIPHHMAIOUUCH 1HTEIEKTYAIbHO, MOXKITU-
BO HaBITh MiJICBIZIOMO, BHKOHYIOTh CYTTEBY POJIb, 00 BILTUBAIOTH Ha CIIBPO3MOBHU-
Ka CHUJIBHIIIE, HIK CKJIAIHE JIOTIYHE JOBEICHHS.

Jliis nokasy Te3u mpo notpely OyTu MpuBaOIMBUM ¥ OTPUMATH CXBaJICHHS MPH
pxuBaHHi [1K HaBenemo npecyno3uiiiiHi ckinagHuky, Buaiieri M. S.IoBiHCBbKOO,
y cutyanii monsiku: “(X psaxye Y-y 3a P): (1) X 3nae, mo Y 3po6us P, mozuTuBHE 115t
X-a; (2) X xoue mokasatu, o BiH IiHye 1e; (3) X po3yMie, 10 SKIIO BiH HBOTO HE
nokaxe, mo uinye P Y-a, Y-y Oyne HenprieMHO; (4) X BUMOBIISIE CIOBECHY (HOpPMY-
Ty, IpU3HaueHy i 1boro; (5) X roBoputh 1e, mod Y 3HaB, mo X ominus P Y-a”
[[JIOBUHCKAS 1993: 209]. Brnache, yci 3a3HaueHi MyHKTH, X04 1 HEMPSAMO CTO-
CYIOTbCS HaMipiB MOCTATH MPUBAOIMBUAM W OTPHMATH CXBAJICHHS, SIBISIIOTH COOOIO
1€ OJHE MiATBEPIHKEHHs TyMKHU PO Te, 0 aQeKTUBHA i KOTHITHBHA CepH JIFOIu-
HU € HePO3AUIbHUMHU, HE3BKAIOUY HA PI3HHUIIFO MK HUMHU.

OpHaK y KOHTEKCTI JIIHIBICTHYHOTO JTOCIIIJHKEHHS IHTEPEC MPECTABIISE HE CTiNIb-
KM TIOB’13aHICTh €MOI[IFTHOCTI 3 KOTHITUBHUMH HPOIIECaMH, CKIIBKH ,,BUI00YBaHHS
€MOILIIHHOTO CyOCTpaTy 3 MOBHUX OAMHUIL. MoBa, Ha nyMky B.M.I'punina, nocigae
BHIIUM 1 HaHAMIAHIIIMNA 111a0e)ib Y MOXKJIMBHX BapiaHTaX BHUSABY €MOIIii: Biclie-
pasbHi peakuii — Mimika — xecT — mosa [ PUJIMH 1983: 113]. Ix pyaumentu npen-
CTaBJICHI Ha BCiX MOBHHX PiBHSX. Baxko co0i ySABUTH TTOBHO3HAYHI OJJMHHUIII BILTHBO-
BOT0, IParMaTHYHOTO XapaKTepy, N030aBieHi Oyab-sIKHX eMOLIIHUX acomiarii. OqHak
EMOIIIMHICTh OLIBIIOCTI OMHHUIL MA€ MEPEBAKHO XapakTep nepudepiitHoi iHpopma-
11, OCKUJIbKM OCHOBHOIO 1X (DYHKIIIEFO € HOMIHAIIiSI IPSIMETIB, SIBUIL, O3HAK, A1l TOIIIO.

o x no IIK, To B A€SIKHX 13 HUX E€MOLIHHICTh 3HAXOMUTHCS ,,HA MOBEPXHI”,
Hanpukiaa, Dobry den!, Na shledanou!, Tak se mé&j!, Na zdravi!, At" $t"astné doje-
dete!, Ani za nic!, Ani napad! Skiro ckopucrarucst TepmiHonoriero A.3umu, To Taki
3HAKH HaJIIJICHI IHTEPEHTHOI EMOIIIHICTIO, KA CKIIAJA€ X CyTh 1 HE 3aJICKUTH Bij
koHTekcTy [ZIMA 1961: 10]. He BunmaakoBo BOHU QyHKIIOHYIOTh y BUTIIS/II OKJIHY-
HUX BHPAa3iB 1 HABOISATHCS B TpaMaTHKaxX cepel NPUKIaiB TaKol YaCTHHU MOBH, SIK
BUTYK, 00 MOiOHO /10 BUTYKIB BUPaXKalOTh €MOIIii 1 IICHXOJIOT1YHI peaKiii MOBILs Ha
cUTyalii i 00’€KTH 1 MPaKTUYHO HE WICHYIOThCA. SIK 1 BUTYKaM, IM BIIACTHBA CTa-
OUTBHICTH OPMU; TIPOTE, HA BiAMIHY BiJl OlbIIOCTI BUTYKIB, [IK 31e6inbmoro cun-
TAKCMYHO OPraHi30BaHi 1 He MarOTh Ti€l IIMPOKOi CEMaHTUYHOI aMIUTITYI! 3Ha4YEHb,
MPUTAMaHHOI JISIKUM NepBUHHUM BuTyKam. Hanpuknaz, Buryk Oh! Moxke Bupaska-
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TH 3aXOTUICHHS, 3[IMBYBaHHs, JKaJIKyBaHHs, paaicTs Toio. [1K, Ha BigMiHy Bij BUTY-
KiB, HE CEMaHTHU4YHA a0CTpPaKIlisg, MOBHUH 3HaK 0Oe3 peq)epeHuu/IHoro 3HAUYCHHS, a
OJIMHUIIS, 1[0 MOYXE TMO3HAYaTH (aKT MiHCHOCTI YM BKa3yBaTd Ha HHOTO 1 BUPAKaTH
MEeBHY 17I0KyMit0. TaKMM YUHOM, MU BHXOJMMO 3 TOTO, IO €MOIIHICTh CTAHOBHUTH
KareropianbHy o3HaKky Oinbmocti [1K, He3anexxHO B TOTO, OKITMYHI BOHU Y HEO-
KIIM4Hi, 00 Yepe3 eMOoLiiHO-BOJIBOBY C(epy MOBIIS CIPSIMOBAHI HA €MOIIIHO-BOJIb-
OBY 1 yepe3 Hel Ha IHTENEeKTyallbHy cepy ajapecara 3 METO PETyIIsilii MOBEIIHKH.
He mpuramanHa BOHa TiIbKH METAaTEKCTOBUM OIlEpaTopaM, 3a JOMOMOTOIO SKHUX
MOBEIb CTPYKTYPYE CBOE MOBJICHHsI, 100 3aroCTPUTH YBary, IOCh BHIUINTH,
MIOSICHUTH, TOTIOBHUTH, PEQOPMYITIOBATH JYMKY TOLIO.

Emorriiine 3Ha4eHHs OMHUX (OPMYIT MOXKE MaTH y3arajJbHEHHM, HEPO34JICHOBAHUIA
XapakTep, IHIIMX — KOHKpeTHHH. TouHillle BCTAHOBUTH Pi3HOBU]I y3araJlbHEHOI eMo-
IIFHOCTI 1 ITOB’53aHOT 3 HUM €MOIIii 0e3 3HaHHS KOHTEKCTY 1 BIIIOBIAHUX HOMY 1HTO-
Halil ¥ MapaiHrBiCTUYHOTO CYNPOBOAY HEMOXIIHBO. Tak, 3aJIeKHUM BiJ| CUTYaIlii i
CTOCYHKIB MK MOBIISIMH € 3HAUCHHS TPOILAHHS, SIKe MOXKE BHPaXKaTH MPUsI3Hb abo
CyM, a BITaHHs B €MOLIMHOMY IUIaHI HaOIMKaTUCS 10 HYIBOBOI IMO3HAYKH ab0 OyTH
BUSIBOM 33J10BOJIeHHs. EMoniiine 3HauenHs iHmux [1K He TiIbKK BKa3ye Ha akciojo-
TYHHUNA 3HAK €MOIIil, TO3UTUBHA BOHA UM HETaTHBHA, a ¥ OLIBII-MEHII TOYHO KOHKpE-
TH3y€e 1, ToOTO MOke OyTH HOCieM emomiiiHOro 3HadeHHs panocti (Blahopreji k
narozeninam, At" ti zivot pfinasi jen to nejlepsi!), mro0oBi (Moje milovana Julie;
Holubicko ma bila; Moje mila kocicko), 3anoBonennst (To uz je let, co jsem vas nevi-
del!), smusyBanns (To je ale necekané setkani!, Kde se tu berete?!, To jsi ty?!), xanky-
BanHA (Je mi lito), cymy (Jsem hluboce zarmoucen, Nevsimejte si toho, prosim!),
HepnoBosieHHs (Co bych telefonoval?!), o0ypenns (Ale uZz je toho na mé moc!, To uz
neni k Vydrieni' To je naprosto vyloucené!).

Sk 3aCBu[qu0TL HaBeJIeHi TPHKITa[H, MOBHE BUPAXKCHHS Q)opMyn HACTUIbKH p13Ho-
MaHITHE, 1110 BUIUTUTH THITOBI CTPYKTYpPHO- CEMaHTHYHI MOJIET Ta iX KOMIOHEHTH, SIKi
0 peryisipHO perpe3eHTyBalll eMOLiiHE 3HAYeHHS, TOCUTH MPOOJIEMaTHYHO, X04ya TaKi
TPAIUIAIOThCS, Hanpukiaa, Moxeni Co ty jsi za + ouinka!, To je ale + ominka!, OmiHnka
+ale co!, At” + mobaxanns!, Pro¢ / Co bych + nis?!, Snad me nechces + aisa?: Co ty jsi
za zazrak! (Loukotkova), To je ale Zena! Hrabénka — ale co! (Jefabek), A" mate kopu
deti!, Proc¢ / Co bych telefonoval?!, Snad mé nechces roz€ilit?! Tleny perynslpmcn) i
CHCTEMHICTh BUSBISIIOTH: a) omiHHi [1K 3 IJIOKyIIUIMI/I MIOXBAaJIH, KOMIUTIMEHTY, CXBa-
JIeHHS, TIOMISIKK, BUOAYEHHS TOIIO 31 CJIOBAMH OIIIHKU H oOpa3Humu Bupazamu, 0) [TK
TIO3/I0POBIICHHS, TTOOAKAHHS, TOCTIB 3 acOLIaTHBHO €MOTUBHOIO Jekcukoro, B) [1K 3
nepQopMaTHBHUMH JiI€CIIOBAMH, 10 BUPAKAIOTH TICUXOJIOTTYHHUH CTaH 1 32 IPHUPOIOI0
€ excripecuBamy; T) [1K BupakeHHs MICUXOJIOTIYHOTO CTaHy 3 MPEAUKaTaMH MOHSTIH-
HOT CEMaHTHKH, T) 3BepTaHHs-XapaKTepH3allii, yTBOPEHi 3a IONOMOTIOI0 JEMiHYTHBHUX
cydikciB i meradopuynoro nepeneceHHs. OIHaK LSl PETYISIPHICTD IPYHTYEThCS HE
CTUIBKM HA CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHX MOJEISX, CKUIBKH Ha iX CTPYKTYPHUX KOMIIO-
HEHTaX, Ha SIKMX MU 3yIIMHAMOCS JICTaIIbHIIIIE.

Cepen eKCILTIMUTHO BUPAXKEHUX CTPYKTYpHHUX oxwuunb [1K, mo € ingukaro-
pamu eMOHII/IHOCTl BBAXKAEMO 3a IOLLIBLHE BHIUIMTH €MOLIWHO-IIOHATINHI 1
BIAacHE eMOIiitHi. X CHiTbHUM 3HAaYEeHHSAM € KOHCTaHTHA eMoliliHa iHpopMmartis
3 MparMaTUYHUM COPSIMYBaHHSIM — BIUIMBOM Ha E€MOIIHHO-BOJBLOBY cdepy
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JIOAMHH (IUIS [iJeCnpsMOBAaHOTO (GOpPMYBaHHs JAYMOK, MOYYTTIB 1 BoOJi) i Ha
MTOBE/IIHKY.

Ha tii emMoOIiiHO-TOHATIHHUX HOCIIB €MOI[IHHOCTI BHPA3HO BHUIIIAETHCS
eMOIIiIfHO-OIliHHA JIeKkcuKa. [lonpu po30iKHICTE Y PO3yMiHHI MOHSTTS ,,eMOIliiHA
JIEKCUKA™, 1€ TOEIHYIOThCSA abo BiIOKPEMIIOIOTHCS MOHITTS EMOIIHHOCTI,
EKCIPECUBHOCTI i OIIHKH, MU MIAXOAUMO JI0 OI[IHHHUX JIEKCEM, 1[0 BUCTYIAIOTh Y
MpeIUKAaTHBHIN (DYHKIIIT, K O HOCIIB €MOI[IHHOCTI. Ix ominHe 3HAUCHHS y CKJIaji
[IK nHaOyBae eMOLIHHOCTI, sIKa Pa3oM 3 OLIHKOI pEnpe3eHTYE MO3UTHUBHE (3piaKa
HETaTHBHE — MPH HE3ro/i, 3a00pOHi, 3aCIIOKOEHHI) CTaBIeHHs 10 00 €KTiB, nii (Y
TOMY YHCIi BepOalbHOI), CTaHy 1 CIpsSMOBaHa Ha MEPIOKYTUBHUI e(eKT, ane He
J€BOT, a €MOLIMHOI MPUPOAM — BUKIUKATH CXBaJICHHS CIIBPO3MOBHHUKA, 3a
BuHsATKOM [1K Hesromu i 3a00poHH, 16 MOXKe OUiKyBaTUCs MPOTHIIeKHA peakiis. L1i
CJIOBa, Yy TOMY 4MCHi 1 (ppa3eosiori3mMu, HaJI3BHUAHHO HETOMOICHHI 1 BHpPa)XaroTh
y3arajbHeHi Ta KOHKPETHi (32 30BHIIIHICTIO, TICUXIYHUM 1 (Di3WYHUM CTaHOM, BHXO-
BaHICTIO, TPYOBOIO AsUTBHICTIO, MOPAJILHUM 00pa3oM Tomo) ominku: dobry, upfim-
ny, vychovany, vyborny, hodny, roztomily, hezky, spravny, skvély, elegantni, inte-
ligentni, mily, krasny, laskavy, jemny, neporazitelny, bajecny, pohadkovy, hrozny,
nadherny, povznasejici, mimofadny, pfijemny, Gchvatny, uslechtily, pozoruhodny,
ohromny, fantasticky, kouzelny, znamenity, inteligentni / dobry / upfimny clovek,
vychovana / roztomila Zena, pravy muz, kamaradska holka: Ty jsi hodna Zena, To je
od vas hrozné!, Ty jsi velmi inteligentni ¢lovek, To je vyloucené! Taki Bupasm,
(YHKI[IOHYIOYM B MOBHHX 3HAaKaX, BHPAXKAIOTh COIIaJIbHO 3HAYMMY 1 COI[iaJIbHO
BH3HAHY E€MOIIiiHY OI[IHKY, ajie¢ B MOBJICHHI BXKHUBaHY 1HJMBIIaMH Cy0’ €KTHBHO.

Jesiki 3 HUX 3aBISIKH JICKCHYHOMY 1 TpaMaTHYHOMY 3HaU€HHSIM BHPaXKaIOTh OLiH-
Ky (i eMOLilHICTb) TpajlyoBaHO: JyKe BUCOKY, BUCOKY i Tak 3BaHWH ‘‘cepenHiit
rpaayc”, mop.: dobry — lepsi — nejlepsi, hezka — krasna — nej nej, dobry — vyborny —
skvély, dobfe — obdivuhodné — izasné. 3a Oa)kaHHSIM €MOIIIHO-OIlIHHE 3HAYCHHS
MOYKHA TTOCHIIUTH 200 YTOUHHUTH 3a JIOTIOMOTOO TPUCIIBHUKIB 1 YACTOK, IO (QYHK-
LIOHYIOTH SK IHTEHCH(]IKATOPH W aKTyami3aTopH OLIHKH, Hanpukian, moc dobry,
velmi mily, tuze laskavy, tak hodny; opravdu baje¢ny, skute¢né skvé€ly, prosté
neuvétitelny, nevSedné elegantni.

Bupa3Hoto eMOLIHHICTIO BHIUISIOTHCS CJIOBa 1 (pa3eonorisMu 3 00pazHUM
3HaUEHHAM MeTa(QOPUIHOTO XapaKTepy, YaCTO CXMIILHIM JI0 TinepOodizamii: radost,
krasa, dama, and¢l, zazrak, poklad, tfida, klasa, Spice, jednicka, koté, ¢ica, vila, zla-
tovlaska, laska, milacek, méd’a, zlaty / jemny ¢lovék; mazany chlap, zlaté / dobré /
mekké srdce, dobra duse, dobrak od kosti, pékna kost / ktistka, moudra / vtipna /
bystra / chytra / dobra hlava, Cisté ruce, §tédra ruka, zkusena ruka, zlaté ruce, dévce
/ holka krev a mléko (mliko), k nakousnuti. f1.3uma Ha3uBae Taki 3HaKu 3
aJIrepEeHTHOIO (BTOPUHHOI0) eKcrpecuBHIcTIO [ZIMA 1961: 10], sika rpyHTY€ThCS Ha
MOAIOHOCTI JBOX SIBHII, ITO3HAYEHHWX OJHMM 3HAKOM, a €MOI[HICTh, BUHHMKAE Ha
OCHOBi KOMIUIEMEHTApHOTO KOHTPACTY MiXK HUMH. [pa MomiOHOCTI Ta KOHTpacTy i
yTBOpoe emolrifinuit komnoneHt [VOLKOVA 1992: 16].

Oyukmionyroun y ckiani [1K, HaOyBaroTh BIACTHMBOCTI BUPaKaTH €MOIIHHICTh
IMEHHI ITOHATIIHI JIEKCEMH 3aBISAKHA CBOIM acOL[laTUBHIN OB’ A3aHOCTI 3 EMOLIIHUM
MO3UTHBHUM YH HEraTMBHMM CTaHOM 1 BIUIMBOM HE TUIBKM Ha paiioHalbHe
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MUCJICHHS, a i1 Ha eMouiiiHy cepy. THIOBUM MPUKIIAZIOM € JIEKCHKA Ha MO3HAYEHHS
npuBody no3noposienHs: Blahopteji k narozeninam / k Sedesatinam / k snatku / k
vyznamenani / k vasemu uspéchu / k vasemu jmenovani / k habilitaci / k jubileu / k
vitezstvi / k rekordu / k titulu vitéze / k svatku / k Novému roku!, 06’ exta mobaxaHHs
i ToctiB: Pieji (hodné / mnoho) stésti / zdaru / radosti / (hodné) uspéchii (v praci) /
(pevné) zdravi / vSechno nejlepsi, jen to nejlepsi / (brzké) uzdraveni / §t astnou (pii-
jemnou) cestu / hodné déti / den plny slunicka / mnoho tismévii pro kazdy den.

EmoniiiHe 3Ha4eHHS BHpaKaloTh i NepdOpMaTHBHU, ajie TINBKH Ti, IO MalOTh
XapakTepucTuku excnpecusib (3a Jx.Cropiem), uu O6exabiTuris (3a Jx.OctiHoM),
cama CyTb SIKUX IPYHTYETHCS Ha BUPAKEHHI IICHXOJIOTTYHOTO CTaHy, IO 3aJa€ThCs
YMOBaMH LIMPOCTi BITHOCHO CTaHy CIpaB, BU3HAYEHOTO B MEXax IPOIO3ULIHHOTO
smicty [CEPJIb 1986: 183]. 3pa3kamMu MOXYTh CIIyTyBaTH €KCIPECHUBH IOISKH,
MO3JOPOBJICHHs, MOOaXaHHs, BUOAUEHHs, CIIBUYTTS, >Kali0 TOIIO, HAIpPUKIAaN,
Velmi lituji, Dékuji, Blahopieji k narozenindm, Omlouvam se, Pteji hodnou zenu.

TakTH4HUMH 3ac00aMU KBAaHTUTATHBHOTO IOCWJICHHS €MOLIMHOTO 3Ha4YeHHS,
KpiM iHTOHaIi, € iHTeHcudikaTopu velmi, moc, mnohokrat, mockrat, velice, tolik:
Je mi vas moc lito, Velmi lituji, Deékuji vam mnohokrat, Jsem vam velice povdécen
f aKkTyani3aTopy, SKi HiIKPECIIOIOTh HE TUTBKU CUITY IOUYTTS, a 1 pi3Hi cy0’ €KTHBHI
KOHOTaIlil BepOanbHOI TOBENIHKM, Hampukiaa, vielé, uctivé, pokorné, péknée,
upfimné: Vielé diky. Inrencudikatopamum U axTyadizaropaMu BOJZHOYAC €
rinepbonu: Nejsou viibec slova, aby ti vyjavil svlj srdecny vdeék (Loukotkovd),
Diky. Hrozné vam d€kuji. To ani neumite predstavit (Heinlein).

3aciayroByroTh Ha yBary akryaiizaropu z hloubi duse / z celého srdce / srdecné:
Z celého srdce preji ti hodné §tésti, ne 3anummia cBiif BiIOMTOK HaiBHA ‘‘KapTHHA
CBITY” TpO ceplie 1 Iymly fK JKEepeso BHXOLY eMolii, fka OpsMye 10 po3ymy. 3
OBOTO TMpHUBONY wLikaBi MipkyBaHHs Ilackans. Hes3Bakaioum Ha npiopuUTeT
pauioHaJbHOTO HaJ eMOLIOHAJIBHUM Yy Mi3HaHHI, [lackaib HagaBaB mepeBary came
CEepLI0 — BAXKJIMBOMY THOCTHYHOMY JIXKepeny BCiX cdep Mi3HaHHS; TUCKYPCUBHHUM
po3yM, Ha Horo IyMKy, HaaTo moBiutbHHH. Ha mowarkoBiil craamii coinkyBaHHS
EMOIIIHICTh MHTTEBO CUTHAJI3Y€E MPO 3HAYMMICTh CHTYaIlii JJI1 MOBIIIiB, OCKiIBKH
BOHa paHile, Hix po3yM Bcrymnae B aito [AIIPECSH 1993: 12].

Kpim inTencudikamii # akTyamizawii eMOLIHHOCTI, yKa3aHi BUpPa3u BUKOHYIOTh
11e # eCTETUYHY pOJib, BUPAXKaloTh NIEPCOHABHE CTABIECHHS JI0 aJpecara. IM IpH-
TaMaHHU#, roBopsauu cnoBamu E.Cemipa, “nomaTkoBuid 4yTTeBUH (OH, craOKui,
ajyie He MEHII peaibHUH, a 1HO/I HaBiTh M0-3PaAHUIIBKH MOTYTHIH BiATOJIOCOK 33]J0BO-
nenns yu crpakaanns’”’ [CEIINP 1993: 55]. et uyrteBuii komnonent E.Cemnip o6pas-
HO HA3MBaB IICUXIYHUM HAPOCTOM Ha TiJIi CJIOBA, HAa HOT0 KOHLIENTYaJIbHOMY 3€pHI, 1110
mizHime, 3 4aciB JL.biaymdinga, B cemacionorii modanu BBaKaTH KOHOTAIII€IO.
OCHOBHMMH NPUKMETHHUMH O3HAKaMH KOHOTALii Ha3MBAIOTH JOIATKOBICTH A0 pede-
PEHIIIHHOIO 3Ha4eHHS (JCHOTATHMBHOIO, KOHLENTYaJIbHOTO, MOHATIMHOIO) 3HAUYCHHS
EMOIIIITHOTO (EKCIPECUBHOTO, OLliHOYHOTO a00 cruimictuaroro) [TEJIMSA 1986: 5-20].

Ha Ham momisin, HOCIAIMH €MOLIHHOCTI € TakoX CJIOBa, IO 4epe3 MOHSTTS
YBUPA3HIOIOTh BIACHUN Mcuxosoriunuil cran: (Opravdu) libis se mi, kamarade
(Marek), (Velice) potésila jste mé, sleCno (Adlova), Mné¢ se navrh ten (moc) libi, Ja
vas mam (doopravdy) rada (Christie), Udé€lal jste mi (velkou) radost, Jsem (tak)
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§t'astnd | vzruSend | nadsend, ze t& vidim!, Skoda, ze..., (Velmi) mé znepokojila
zprava o ..., Jsem (hluboce) zarmoucen, Citim spolu s vami (hluboky) smutek nad
odchodem va$eho manzela. Ix dyHKkIioHaTbHE TIPU3HAYEHHS MOJIATAE HE CTUILKHU Y
BUPaXCHH] MOHATIHHOT CEMaHTHKH, CKIJIbKH B MparMaTvlli BXKUBaHHSI: CYyThb TaKOi
3HaKOBOI KOHQITYpaIlii pa3oM 3 BUAIJICHUMH B Iy’KKaX iHTeHcH(iKaTopaMu U akTya-
JIi3aTopaMH 30CEpPEIKeHa Ha CIIBPO3MOBHHUKOBI 3 METOH O(GOPMIICHHS ‘‘CLIEHU
JCKOPAIiSIMUA eMOIIHHOCTI”. TakuM YUHOM, MU BiIMEKOBYEMOCS BiJ MOTJISAIY JIiH-
reicTiB [IIIMEJIEB 1977: 164], sxi ciioBa Ha MO3HAYSHHs €MOIil (3 MOHATIHHUM
3HAUEHHSM) HE BBAXKAIOTh EMOI[IHHUMH 1 IPUEAHYEMOCS 10 TIPOTUIICKHOTO TOTIIS-
oy, ipeacrasieHoro mie B npamsx €.M.ankinoi-®enopyk [[AJIKMHA-OEJOPYK
1958]. MoHBO, HEPIIHA MiIX11 1 CIPaBSIJIMBUMA, ajie TUIBKH 3 MOMISAAY JCKCHKO-
norii. Ha xoMyHiKaTHBHOMY piBHI, i OCOONHMBO y CKJaJli MparMaTHYHUX OIUHHMII,
BigOyBaeThesl TpanchopMallis CyTo MOHATIHHOTO 3HAYECHHS B MOHATIIHO-eMOIliiHe
3aBISKHA CBOTH CIPSIMOBAHOCTI Ha JOCATHCHHS KOMYHIKAaTUBHOTO €(EKTY.

VY IIK 3BepTaHHS ¥ OIIHKK BXKHBAETHCS 3HAUHA KIBKICTh KOMIUIEKCHUX JICKCEM,
SKi BOAHOYAC € HOCISIMH pedepeHIiiHOro # eMOLIHOr0 3Ha4YeHHSs, ¢ eMOolliiHe
3HaYeHHS BUPAKAETHCA HE JIEKCHYHO, a rpamaruyHo. KopeneBi Mopdemu
MO3HAYAIOTh JIEHOTAT BUPa3y, a JeMiHyTUBHI cydikcanbHi (-ick-, -ick-, -ack-, -eck-,
-ink-, -ink-, -usk-, -Urk-, -ousk-, -ek-, -k- Ta iH.) — emoIIiliHe CTaBJICHHS 0 HHOTO:
zenic¢ko / zenusko, maminko / mamicko, tatinku / tat ko, dcerusko, synacku / syne-
¢ku / synku, strycku, teticko, babicko, dédecku, kmotiicku, kmotficko, ¢lovicku,
holecku (holenku), kamaradicku, doktirku, drahousku, milacku. dopmy
JIEMIHYTUBIB MaroTh i o0Opa3sHi cioBa srdicko, kocicka, myska, rybicka, medvidek,
broucek, zlaticko, pusinka, sluni¢ko. KinbkicTh AeMiHYTHBIB 3011BIIYETHCS TIPH iX
YBEJICHHI B ICKPaBO BUPAKEHI ParMaTH4Hi KOHTEKCTH, B SIKHX 3aCBIUY€ThCS 3HAY-
HUH CTYIIHb 3aIiKaBJICHOCTI MOBIIS. 3a JJOIIOMOTO TaKUX CJI0BO(GOPM peai3yoTh-
csl CKJIaJHI KOMYHIKaTMBHO-TIpAarMaTHYHI 3aMUCIU: MOCWJIEHHS KOMYHIKaTHBHOI
MO3UIIT CITIBPO3MOBHHKA, MiHIMaJi3allisi HAHECEHHsI MOPAJIBHOTO 30UTKY aJpecaroBi,
HANpPHUKIIAJ B aKTax BiMOBH, 3a00POHH, HE3rO/IH, HIBEIIOBAHHSI COIIaJIbHOT UCTAHIII,
BUpaKeHHS iHTUMHUX TIouyTTiB. Ll{ompasna, neminytusu holenku, panecku, panenko,
lidicky, mo30aBnsrOYHCh MOHATIHHOTO KOMIIOHEHTA, Ha0yBarOTh ITUPOKOTO 3HAYEHHS
BurykoBocti: Panenko skakava!, Ach ¢lovéce! Dékuji za pomoc! Akryainizaropamu
€MOIIIHHOTO 3HAYEeHHsI IEMIHYTHBIB y (DYHKIIIT 3BEpTaHHsI i OLIHKYU € MPUCBIiHI 3aii-
MeHHUKH: mij synku, moje srdicko, 110 TpakTUYHO BTpavYarOTh 3HAYCHHS
MPUCBIKHOCTI, 1 mpukMeTHHKH mily / drahy synku, lidicky dobfi, vzacna panicko.

[HpukaropaMu “4ucToi”’, a HE eMOUIWHO-TIOHATIHHOI eMOIIHOCTI € BUTYKH 1
YacTKH, SKi Ha BIAMIHY BiJi TPUCTIBHHUX iHTEHCH(DIKATOPiB W aKTyasizaTopiB
BiHOCATECS 10 Beiel koHCcTpykuii [1K # iHTeHcnikyloTh 3Ha4eHHs B 1iomy: Je!
vy jste and€l! (Neff), Ok boze, bozinku, fo bude maminka rada (Marek), Ach
diky, tatinku!, Ne, to je ale zena!, To je ale neCekané setkani/, 4 fto, prosim,
jezismarja ne! (Nesvadba).

Hactynuaum 3aco00oMm, 1110 MOAiOHO 0 JIEGKCHYHUX THTEHCH(DIKATOPIB MOCUITIOE
EMOLIHHICTh, € TIOBTOP JIEKCEM YM OKPEMHUX CIIOBOCIONYYeHb W eMQaTniHe
HAHHU3YBAaHHS KiTBKOX OJHAKOBHX, CHHOHIMIYHHMX 4M Onmu3bkux 3a cmmciom [1K:
Dé&kuji ti za vSechno... za vSechno; Diky, diky; D&kuji vam. Mockrat vam dékuji.
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InTeHcudikye emouiiiHicTh niBOOIUHE uYM mpaBoOiuHe nommpenHs [IK. Y
pe3ynbTaTi BUHHKAE TOETHAHHS OCHOBHUX (OPMYIN, 3yMOBJIIEHHUX CHTYaTHWBHO, 1
JOTIOMIKHUX, JTOIyCTUMHUX KOHTEKCTyaJbHO, HAIIPUKIIA/, MPOIIAHHS + moOakaHHsI
(Prozatim vam pfeji, abyste se uzdravil co nejdiive, a na shledanou (Neff), Na shledanou
a mnoho zdaru, Tak Zijte blaze. Ahoj), momsixa + noxsana (Diky, Migueli. Jste roztomi-
ly, ze jste na mne myslil (Toman)), BitanHs + xomrutiMeHT (Ahoj! Vypadate vyborné!).

IHOmI, 11100 BUpa3UTH CHIBHY €MOIIiMHY HAMpyTy, 3aMiCTh Iepen0aueHOro puTya-
nom TpaguuiiHoro [1K BxHBaOTh HETpaMIliiiHE 1 TOMY EMOLIHHO CHIIBHIIE, HAITPUK-
Taj, 3aMICTh BITaHHS MOXeE IMPO3By4aTH (popMyrna, IO MiAKPECITIOE TICUXOIOTTYHUH
craH: Strycku, jsem stra$né rada, Ze jsi tady (Heinlein), Milacku! Jsem tak $t"astna, tak
vzrusena, tak nadSena, ze t€ vidim! (Kozak), To je ale nahodicka, Ze se tady potkavame!
(Jirdsek). Y Takux BHUIIaIKax BUPaKEHHS IICHXOJIOTIYHOTO CTaHY i 30aTHICTh 3aidlla-
THUCSI CAMHM COOOI0 3/1aI0ThCS BAXKIIMBIIIUMH, HIXK COLIaIbHI HOPMH.

Yumainry ponb y BUpaKeHHI eMOLiHHOCTI Bigirpae cuHtakcuuHa no3umis [1K.
Mosgelnb B €MOLIIOTeHHIH CHTyalil He TUIbKM A0OWpae ClloBa, IO ‘“JeXarb Ha
MOBepxHi” — MabIoHHI Qpa3su, Kiinie (BOHU B MEBHIH Mipi MOJIETIIYIOTh CTPATETIi0
Horo JisIbHOCTI 1 pO3yMIHHS 11 azipecaTtoM), a i CTaBUTh iX y HaWOUIbII CHJIBbHI
MO3MIIIT — MOYATKy YU KiHIISI peueHHs a0o TekcTy. OCcoONIMBO 11e aKTyaabHE B MUCH-
MOBHX aHpax, 30KpeMa B JPYXKHiii, IIOOOBHII 4M JiIOBiH KOpEeCIIOHeHIi. Y KOH-
BEHIIIOHAJII30BaHil CTPYKTYpi JIMCTA KIillle BUCYBAaIOTHCS Ha MEPeHiii MiiaH, yTBO-
PIOIOYH TIO3MTUBHE EMOIliHE MiAIPYHTS JJIs CHUIKyBaHHS. BoHHM B LbOMY TUIaHI
BiZIIrpatoTh HE TUTBKU POJIb MOBHUX 3HAKIB, 1[0 BUCTYMAIOTh Y CUIIBHUX TO3UIIISX, a
i cy0’€eKTUBHMX CUTHAJIB Opi€HTALii B cuTyallii. 3acobamu akTyasizamii i iHTeHCH-
¢ikauii 3HaYeHHS MOXYTh OyTH IIe U rpadivni 3aco0u, HapUKIIal HAIMCAHHS 3
Benukoi sitepu (Spanilomyslna Sle¢no!) a6o nminkpecmoBanus (Draha Milicko!).

OKJIMYHICTB, MOBTOPH 1 TIO3UIIisl € HAUTPOCTIIIMMY 1 HAMIOCTYITHIINMHE 3ac00a-
MU BUPaKEHHS €MOIIHHOCTI, 00 MMOB’si3aHi HE CTUIBKU 3 KOTHITHBHUMU HPOIIECaMU
1 HOHATIHHICTIO, & 3 OLIbII MPUMITUBHUMH CUCTEMaMHU — CIPUHHATTSIM (CITYXOBHUM 1
Bi3yaJIbHUM), 3 THM, 110 00 €IHYE JIIOAUHY 3 KHBOIO MPUPOIOK0.

BinmoBigHIiCTh COIiaIbHO BCTAHOBJICHUM ITPaBHJIaM BHPAXEHHS eMOIIHHOCTI Yy
KOKHIH KYJIBTYPi PETeNIbHO KOHTPOJIIOETHCS, @ MOPYIICHHSI BUKIMKAE EMOLIII0 OCYIY,
HE3a/I0BOJICHHS UM HEPO3YMiHHS. Y YEChbKOMY JHCKYpPCi HE BBaXKAE€THCS CTaHIAPT-
HOIO TINEPEeMOIIHICTh, TOMI AK HAOIMKEHHS 10 “HYJs” TOMYyCTHUME, X04Y 1 He Oaxa-
He. [0JOBHOIO YMOBOI0O € 3HAaXODKEHHS B MEKaxX IEBHOTO EMOILIHHOTO IIOJIs:
HAINpPUKIIAJ, TTO3UTHBHOTO — NP MO3JOPOBJICHHI, HETATUBHOTO — MPU BHPaKEHHI
ciBuyTTS. | HABNAKKM, HOPMaM CyNepeYnTh MEPETHUH JOIMYCTUMOI MEXI EMOIIITHOTO
OJIs1, 30KpeMa BUPAXKCHHS CIIBYYTTS B MMOJII MO3UTUBHOI €MOIIIHHOCTI, & TIOASIKH —
HeraTuBHOI. [IepeKOHIMBUM CBITYEHHSIM PO BiJHOCHY HE3aJICKHICTh YCIIIIHOCTI
CHIJIKyBaHHS BiJl “Tpaayca” mapaBepOaibHO BUPaKEHOI eMOIIHHOCTI, HANPUKIIA] 32
JIOTIOMOTOI0 THTOHAII1, MIMIKH 1 ECTiB, € MOXIJIUBICTh MepeIaBaHHsI azxpecaTOBi
gyepes TpeTIX 0ci0 MpHBITIB, MOMISK, CHlB‘-IyTTSI € popmynu tuny Raduji se, Tésim
se, sKi Oe3rmocepenHbO HA3WBAIOTH €MOIIil0, aje Iie He O03Hada€, 10 MOBEIb OyK-
BANLHO BHpakaTHMe ix HacnpaBm K, BXKHBAlOTHCH B eMOHIOFeHHI/IX CUTYaIisX,
NpAMYJOTh Bill “po3ymy 1 cepus” MOBLS 7o po3yMy i cepus” cyxada, a MOBIII
3aJIeKHO BiZl 00CTaBUH 0OMpPatoTh GOpMy 1 “Tpamyc”’ pemnpe3eHTalii eMOIIHOCTI.
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Takum urHOM, O€3MEKHHH CBIT IHAWBITyaTbHIX JTFOICHKUX €MOIIiN 3HAXOIUTh CBIl
BiIOMTOK y Mi3HAHHI i KOHIIENITyali3allil, [T03Ha4a€ThCsl Ha TIOBEIIHIII 1 BepOalTi3yeThCs
B MOBI, 30KpeMa B TakuXx ii 3Hakax, sk [IK. [IK npuramanne coriamsaO chopMoBaHe
KareropiajbHe 3HAY€HHS eMOIIIHOCTI (TO3UTHBHOI Y1 HETaTUBHOI ), IO 1HIUKYETHCS K
caMrM# (POpMyJIaMH, TaK i MOBHUMHE OJTMHHUISIMH, III0 BXOJSTH 10 iX CKIIaiy, i CIeIH-
(hbiKyeTbCS 3aeKHUMH BiJl KOHTEKCTY iHTeHCH(IKaTopaMu i KOHKpeTm3aTopamu. Lleit
(baxt, 10 (piKCyETHCS MUCTICHHSM, CBiTYUTH TPO Te, III0 EMOITiiHE 3HAYSHHS € CKIIafio-
BOKO YacTHHOK ceMaHTH4HOI cTpykTypu I1K, ska copmyBamacs B pe3ynbrari mpak-
THUYHOI i KOTHITHBHOI JIsUTAHOCTI, CTIPSIMOBAaHO! Ha KOHCOMNIJAIIII0 CIUTBHOTH. 3aB/SIKH
€MOIIIHHOMY 3Ha9€HHIO CBIT He MPE/ICTABISIOTh, 3 BUPAXKAIOTH CTABJICHHS JI0 HHOTO.
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